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Olvídate del cuarto propio: Jorge Luis Borges y Gloria Anzaldúa leen a Virginia Woolf
Forget the Room of One’s Own: Jorge Luis Borges and Gloria Anzaldúa read Virginia Woolf
Resumen en español: 
Este artículo rastrea la importancia de A Room Of One’s Own, de Virginia Woolf, en las obras de Jorge Luis Borges y Gloria Anzaldúa. Aun cuando Borges tradujo este ensayo, más tarde procuró distanciarse de él y lo atribuyó a su madre, Leonor Acevedo. Sin embargo, las huellas de esa lectura pueden hallarse en textos suyos como “Las versiones homéricas” y “El escritor argentino y la tradición”, en el que define su proyecto estético. También para Gloria Anzaldúa el ensayo de Woolf fue una lectura importante, no obstante su llamado a olvidarlo, consignado en “Speaking In Tongues: A Letter To 3rd World Women Writers”, publicada en 1983, en el que describe los problemas psíquicos y prácticos encontrados por las escritoras de color al enfrentarse a la escritura y discute sus desencuentros y coincidencias con las feministas blancas. Tanto para Borges como para Anzaldúa, el libro de Woolf marcó temas y límites indispensables para sus escritos posteriores.
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Resumen en inglés:
Abstract: This article traces the importance of Virginia Woolf’s A Room of One’s Own in the works of Jorge Luis Borges and Gloria Anzaldúa. Even when Borges translated the essay, he later made efforts to distance himself form it, attributing it to his mother, Leonor Acevedo. However, it’s impact can be read in his essays “Las versiones homéricas” and “El escritor argentino y la tradición”, where he defined his aesthetic project. In a similar way, in “Speaking In Tongues: A Letter To 3rd World Women Writers”, where she discusses her conflicts and coincidences with white feminists, Gloria Anzaldúa invites to forget Woolf’s book, but as this article shows, she finds many coincidencies with Woolf’s description of the problems facing women writers. Both for Borges and Anzaldúa, Woolf’s essay marked crucial topics and limits for their later work.  
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